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(c) 用综合办法促成一个包括所有祥式和方法

的具有更大效用和更高效率的运输和通讯网，特别发

展区域内和区域间的运输和通讯联系，以及在维护和

协调各运输通讯网、制定关税和物质规划等领域取得

发展，

(d) 鼓励该地区在运输和通讯领域内有效的协

调和合作，

2. 嫡秘书长向亚洲及太平洋经济社会委员会

和西亚经济委员会的执行秘书提供一切必要的便利，

支助他们实际而综合地制订十年区域行动方案，并动

员必要的国际支助，以成功地执行十年方案，同时铭

记亚洲及太平洋经济社会委员会第 236(XL) 号决议

序言部分第七段的内容，

3. 敕但所有的有关国际组织，特别是联合国

开发计划署，为有效地执行十年区域行动方案作出贡
献和提供援助，

4. 演各国政府，特别是发达国家政府作出贡

献，并有效地参与执行区域行动方案，以实现十年的

目标

5. 请秘书长向经济及社会理事会 1986 年第二

次常会提交一份关于本决议执行情况的报告，井千此

后每两年提交一份报告，直至十年结束。
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39/228. 国际人口会议

大会，

固瞩经济及社会理事会 关于在 1984 年召开国际

人口会议的 1981 年 11 月 25 日第 1981/87 号决议，

还国瞩经济及社会理事会 198 2年 4 月 30 日第

1982/ 7 号决议， 198 2 年 7 月 27 日第 198 2/ 42 号决

议和 1983 年 5 月 26 日第 1983/ 6 号决议，

进一步圈顺大会 1983 年 12 月 19 日第 38/148 号

决议，

1. 赞同国际人口会议的报告，内载关于进一步

执行（世界人口行动计划）的建议， 196

2. 欢迎井坚决支持人口会议在 1984 年 8 月 14

日通过的《关于人口与发展的墨西哥城宣言＞，m

3 . 裹示感濂墨西哥政府和人民的盛情款待、

合作和支持I

4. 赞扬联合国秘书长和人口会议秘书长成功

地组织了人口会议；

5. 鞠认社会、经济和人力发展的主要目的是

改善人民的生活水平和生活素质，而人口方面的目标

和政策则是发展目的的组成部分；

6. 还檐认人口增长、高的死亡率和发病率以

及人口移动问题，仍然是令人深感忧虑的问题，对此

必须立即采取行动 ，

7. 漫调在执行人口会议的建议时，必须尊重

国家主权，反对一切形式的种族歧视，包括种族隔

离，并促进社会和经济发展、人权与个人自由，

8. 重申人口会议重视制定和执行具体政策以

提高妇女在人口政策和方案领域的地位和作用，并且

需要注意人口结构上的具体问题，

9. 漕各国政府审议关于在国家一级采取行动
的建议，井根据它们本国的计划、需要和要求，执行

适当的人口政策和方案；

10. 暹凋必须在人口领域进行国际合作，以便

执行人口会议通过的建议，并就此呼吁国际社会考虑

到发展中国家不断增长的需要和日益加紧的努力，为

人口活动提供适当而充分的国际支持和援助，尤其是

通过联合国人口活动基金提供此种支持和援助，以便

保证更有效地提供人口方面的援助；

11. 磺人口委员会第二十三届会议在其权限范

围内，审查人口会议的建议及其对联合国系统的活动
的影响，并将其意见提交经济及社会理事会 1985 年

第一届常会；
_,— 

1”《1984 年国际人口会议的报告， 1984 年 8 月 6 日－ 14

H ，墨西哥城＞（联合国出版物，出售品编号1 E. 84. Xlll. 8 和

更正），第一章， B 节。

1“同上， A 节 。



五，根据第二委员会的报告通过的决议 215 

12. 漕经济及社会理事会在其 1985年第一届常

会上审查人口会议关于进一步执行“世界人口行动计

划＞的建议，以便提供联合国系统内关千人口问题的

通盘政策准则，井根据«行动计划）和人口会议各项有

关建议，在适当的基础上着手或继续进行《行动计划》

的审查、监测和评价工作；

13. 演秘书长针对与国际合作的作用有关的进

一步执行＜世界人口行动计划》的建议，特别是建议

83, 191 并考虑到各国代表团提出的建议， 同时参考

经济及社会理事会的审议情况， 立即采取适当 行动，

井尽早但最迟于 1986 年，通过经济及社会理事会向

大会报告各项建议的执行情况。

1984 年 12 月 18 日

第 104 次全休会议

39/229. 防备有害健康和环境的产品

大会

重申其 19 82 年 1 2 月 17 日第 37/ 137 号决议和

1983 年 12 月 19 日第 38/149 号决议，

满意地注意到秘书长关于有害健康和环境的产品

的报告， 198

崝虑测秘书长关于就被禁的危险化学物品和不安

全的药品交换资料的报告， 199并对很多国际论坛为 交

换有关这些产品的资料正在作出的努力表示欢迎，

1. 感谢井赞扬秘书长分发关于 已被禁止使用

和（或）销售、撤出市场、严加限制或就药品而言未获

政府批准的产品的综合清单初版；

织、机构以及其他政府间组织对清单的印发工作提供

合作，井吁请这些单位，特别是联合国粮食及农业组

织、世界卫生组织、国际劳工组织、联合国环境规划

署｀ 关税和贸易总协定及联合国跨国公司中心就清单

增订版的编制工作继续提供充分合作；

4. 褒示感谢非政府组织在这方面提供的合作，

并促请这些组织就综合清单的编制工作，特别是在查

明可能取得各国政府资料的来振，以及在取得各国政

府管制行动的资料方面，继续向秘书长提供合作，

5. 决定：

( a) 每年分发一份最新综合清单，并以电算机

可以直接取得的方式向各国政府和其它用户提供资

料；

( b) 为尽量节省开支，每年应轮流用联合国各

正式语文出版并分发综合清单，每年使用的语文不得

超过三种，每一语文的使用频率应该相同，

(C) 根据大会第37/1 37号决议的规定，应与联

合国系统各有关机关、组织和机构合作，不断审查综合

清单的编列格式，以期加以改进，同时应考虑到清单

的补充性质、各国政府对这一问题已有的经验和已发

表的意见，秘书长应向大会第四十一届会议提交下一

份审查报告；

(d) 审查综合清单时应特别审查在清单中列入

关于管制行动的法律、公共卫生和商业方面的资料以

及关千安全使用产品的补充资料的利弊，

6. 敦促进口 国注意联合国跨国公司中心、 联合

国环境规划署、国际劳工组织、联合国粮食及衣业组

织、世界卫生组织和关税及贸易总协定已获得内容广
泛的法律、公共卫生和安全资料，利用这些组织提供

2. 重申感谢各国政府在编制综合清单中所提 资料的设施，其中有些还可以直接从电算机取得资
供的合作，并吁请所有尚未这样作的政府提供必要的 料；

资料，以便列入清单增订版内 ；
7. 嫡秘书长在有关的专门机构的协助下，就目

3. 满意地注重剽联合国系统有关 机关、组 前在联合国系统内作业的各项资料交换系统的评价结

1“同上， B 节，第37段。

111A/39/452。

1tt A/ 39/ 290-E/1984/ 120. 

果，向大会第四十一届会议提出报告I

8. 清秘书长以及联合国系统各主管机关、组织

和机构，在发展中国家提出要求时，继续向它们提供




